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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ТАЮТКИЙН ОЛСОН ТОЛЬ

	Хавтасны зураг : Валентина Васильевна Елховикова (Буреева)-гийн бүтээл

	 

	Хүдрийн уурхайд бас ийм нэгэн явдал болсон юм.

	Уурхайн нэг мөргөцгөөс гөлгөр талтай хүдэр гарах болжээ. Хэсэгхэнийг хуга цохиод харахад аль нэг өнцөг нь гөлгөр, толь мэт гялалзаж байх бөгөөд нүүрээ харахад бахтай билээ. Энэ муу юмны совин гэж өвгөчүүлийн ярихыг хүн мэдэх тул хүдэр малтагчид түүгээр зугаа хийх юун сөгөө байх вэ.

	— Ийм хүдэр гарвал мэдээтэй л байгаарай. Уулын эзэгтэй уурлаж толио хага цохих нь тэр. Заавал ч үгүй уурхай нурж муу юм болно доо гэж ярьдаг сан.

	Хүмүүс чадлынхаа хэрээр л сэрэмжлэх болжээ. Дарга нар хамгийн түрүүнд болгоомжилно. Уурхайн даамал үүнийг дуулаад тэр лүү зүглэхээ ч больжээ.

	— Явах газарт давхар хөндлөвчтэй тулгуур бэхэлгээ хийлгэж, мөргөцгийн дээд талыг тун найдамтгай болтол ухуулж цэвэрлүүл. Тэгсний дараа би очиж үзнэ гэж уурхайн даамал туслагчдаа даалгажээ.

	Тэр үед Адгуу Ераско гэдэг харгалзагч байв. Адгуу нь дарга нарын нүүрэн дээр сүрхий бөндгөнөж байдаг өвгөн байж билээ. Юухан л хэлбэл хар эрчээрээ харайлган, гал хөс гарсан юм шиг л:

	— Бушуулаарай, хүүхдүүд минь, бушуулаарай! Уурхайн ажил гэдэг чинь удаан хөдөлж болдоггүй юм. Нэг хөл энд, нөгөө хөл тэнд байх хэрэгтэй гэж ажилчдыг яаруулна.

	Тийм сандруу хөөргөн болохоор нь адгуу Ераско гэж хочилсон ажээ.

	Энэ удаа Адгуу хөл гар өвдөж нүд харанхуйлаад байна гэж баашлан уурхайн бэхэлгээг хүн явуулж үзүүлэхээр болжээ. Ахлах мужааныг дуудуулаад:

	— Иван чи очиж үзээд хэчнээн гуалин орохыг бодож гаргаад хийж үз дээ. Уурхайн ажил гэдэг мунгинаж болдоггүйг чи өөрөө юу эс андах вэ. Гай ирэхэд миний хавирга сүврэгээр хатгуулж, зоо нуруу янгинаад арай л гэж хөл дээрээ тогтохчоон болж байна. Тэнгэрийн муухайд ч тэгдэг юм уу. Та нар минь надгүйгээр нэг аргалж үз! Маргааш орой бэлэн болгосон байгаарай! гэжээ.

	Үгүй гэж зайлах аргагүй тул ахлах мужаан очиж үзээд нэг ч их яарсангүй. Уурхайд ажиллах хэдий хал авмаар ч гэсэн цаг нь болоогүй байхад авсанд оръё гэж хэн дурлах билээ.

	— Хүүхээ чи бушуулж үз, бушуулж үз! Алмайраад зогсох хэрэггүй! Манайд залхуу хүнийг яаж нуур нугас шиг болгодгийг чи өөрөө мэднэ шүү дээ. Бишгүй л үзээ биз? гэж харгалзагч сүрдүүлэв.

	Адгуу Ераско үнэг шиг зальтай өвгөн билээ. Чихэр шиг үг хэлж байвч цаанаа хамгийн хорлолтой юм бодож явдаг хүн. Ажилчдыг энэ өвгөн шиг их зодуулсан хүн байхгүй болохоор бүгдээрээ түүнээс айдаг ажээ.

	Маргааш өглөө нь хөндлөвч бэхэлгээг хэлснээр нь хийж дуусжээ. Яриангүй бөх сайн бэхэлгээ болов. Гэсэн ч уурхай шүү дээ. Нэгэнт л газар доош сууж байгаа бол гуалингаар тулаад ч зогсоохгүй. Тулаас гуалинг зомгол болтол хуга дарж, хөндлөвчийг бин шиг болтол бяц дарж орхино. Ийм явдал ямар гардаггүй биш дээ.

	Адгуу Ераско жаалхан зориг гаргаж, хавиргаар хатгуулаад гэж ёолж байвч тавьсан хөндлөвчийн дэргэдүүр явж, уурхайн мөргөцөгт орж үзэв. Хэн хүнийг ташуураар сүрдүүлж байгаад дарж алж болзошгүй тэр мөргөцөгт хөөж оруулах аргагүйг мэдээд хэнийг явуулъя даа байз гэж бодож байлаа.

	Түүний мэдэлд олон хүн байсан боловч Ганя Зарягаас өөр номхон хүлцэнгүй амьтан олдсонгүй. Багад нь зодож байж ийм болгосон юм уу, ер нь төрөлхийн тийм хүн бил үү, үгнээс гажна гэж огт үгүй, гайхмаар дуугүй хүн байж билээ. Үхэл зовлон үзсэнээс хойш бүр ч амгүй юм шиг болсон юм. Өвөл эхнэр нь цөөрөм дээр цамц булхаж суугаад халтирч мөсөн доогуур оржээ. Гаргаж авсан хэр нь жин цохичихсон юм уу, хойтон хавар нь өөд болсон юм. Ингээд Ганя өнчирсөн хүү, охин хоёртой хоцорчээ.

	Хүү нь нас насалсангүй, эхээсээ хойш төдхөн үхсэн билээ. Охин нь харин эрүүл саруул, сэргэлэн хүүхэд. Нэрийн нь Таютка гэнэ. Дөрвөн настай эхээс өнчин хоцорсон Таютка үе тэнгийнхээ охидын дунд онцгой, тоглоом бүрд овжин хүүхэд билээ. Үүнээсээ болоод зодуур амсах нь цөөнгүй байсан юм, хөөрхий.

	Үеийн охид нь тоглоомоо даахгүй муудаад эхдээ сүр бадруулан уйлсаар хүрч:

	— Тайка Заря л ингэчихлээ тэгчихлээ гэж гомдол мэдүүлнэ. Амьтны эх болсон хойно төрсөн үрээ өрөвдөн аргадаж:

	— Энэ ороолон уу! Турсагыг нь хуулаад эцэгт нь хэлнэ дээ! Тэгэхэд чи үдшийн шар гэгээ үүрийн суунагтай хаана золгохыг үзнэ дээ, гэж занадаг байжээ.

	Газар усан дээр ганцаа гэж өдрийн бодол, шөнийн зүүд болж явдгийг нь мэдэх тул Таютка ааваасаа айдаггүй ажээ. Уурхайгаас ирээд сэтгэлийн зул болсон охиныхоо энэ тэрийг ярьж шулганаж байхыг нь сонсож суух нь түүний ганцхан баяр цэнгэл нь билээ. Таютка, тэр тэгсэн, энэ ингэсэн гэж гомдол барих зангүй, харин зугаатай сонин юмыг мартахгүй ярьдаг ажээ.

	Ганя талийгч эхнэртэйгээ эвсэг сайхан аж төрж байсан болохоор дахин эхнэр авах дургүй боловч, өнчин нялх хүүхэдтэй бүстэй хүнд айл гэж явах хэцүү тул аргагүй гэрлэх хэрэгтэй ажээ. Ганя заримдаа эхнэр авъя гэж шийдэвч охиноо бодоод буцна.

	— Өр зүрхэнд минь зул болж өсөж өндийж яваа охин минь хойд эхтэй болбол баяр баясгалан нь бөхнө гэж бодох ажээ.

	Ганя ингээд л эхнэр авдаггүй зүдэрч явдаг хүн дээ. Хөрш айлынхаа хүнээр талх бариулж, хоол ундаа хийхдээ мөн л айлынхаа царай харна.

	Ганя ажилд явахдаа:

	— Охиныг минь харж хандаж байгаарай гэж айлынхаа хөгшчүүлийг гуйхад, мэдээж цаадуул нь:

	— Тэгье тэгье, санаа зовох хэрэггүй! гэж хэлнэ. Явахтай нь зэрэг мартаж орхидог ажээ. Тэдэнд юун хүний хүүхэд маллах нь байтугай, гэрийн ажил төрөл мундахгүй тул өөрийнхөө үр ачийг харж хандаж завдахтай үгүйтэй байх ажээ.

	Өвөл хүйтрэхээр бүр ч хэцүү. Орон гэр нь муухан, гал хөс түлж дулаацуулах хэрэгтэй болно. Гал түлнэ гэдэг бага хүүхдээр хийлгэх ажил биш. Айлынх нь хөгшчүүл орон гаран байхгүй бол Таютка, аавыгаа орон ажлаас ирж гэрээ дулаацуултал бээрч хоцорно.

	— Охиноо аваад ажилдаа явж байя. Уурхайд дулаан, дэргэдээс холдохгүй, хуурай ч гэсэн цагтаа юм идэж ууна гэж Ганя боджээ.

	Ингээд охиноо аваад ажилдаа явдаг болсон юм. Бүсгүй хүнийг уурхайд оруулж болохгүй гэж дарга нарын өө сэв эрж гоочлохоос сэрэмжлэн охиноо бүстэй хүүхэд шиг хувцасладаг болжээ. Ахынх нь хувцсыг өмсгөчхөөд дагуулж явааг айл хөрш суудаг уурхайчид мэдсэн ч юу хэлэх вэ дээ. Эр хүн аргаа тасрахад нялх үрээ уурхайд дагуулж ирж байгааг хараад түүнийг өрөвдөж, Таюткаг зугаатай байлгахыг хичээдэг болжээ. Нялх амьтан шүү дээ! Хүүхдийг зугаатай байлгая гэж боддог нь хүн бүгдийн зан даа. Хүн бүр тэр охиныг хайрлаж, чадах ядахаараа зугаацуулна. Хоосон тэргэнцэр дээр суулган түрж, элдвийн хээтэй чулуу олж өгнө. Зарим нь толгой дээрээ өргөж:

	— Алив, Натал Гаврилыч хамартаа хүдэр хэр чихэж вэ, үзье. Ёотуугаар ухаж авахаар болж уу? гэж асууна.

	Ийнхүү хошигнож, бас Натал Гаврилыч гэж нэр өгчээ.

	Таюткаг хармагц, ажилчид:

	— Натал Гаврилыч хүрээд иржээ!

	— За сайн сууж байна уу, Натал Гаврилыч?

	— Натал Гаврилыч аавдаа тус болох гэж ирэв үү? Эр хүний боддог бодол, Аав нь ганцаар яаж дийлэх вэ. Тус хүргэдэг цаг болсоон гэж өхөөрдөнө.

	Ганя, охиноо өдөр бүр биш ч гэсэн байсхийгээд л уурхайд дагуулж ирдэг байжээ. Таютка ч дасаж, аавтайгаа ойр төсөр ажилладаг уурхайчдыг бараг таньдаг болсон ажээ.

	Ераско, Энэ Ганяг шилж аваад:

	— Ганя чи маргааш өглөө хөндлөвч бэхэлгээ шинээр хийсэн мөргөцөгт орж дээд талыг нь нурахааргүй болтол цэвэрлэ! гэж оройноос эхлээд эелдэг гэгч нь хэлжээ.

	Ганя дуулсан даруйдаа шалтаг хэлсэнгүй, харин гэр лүүгээ явж байхдаа, намайг дарагдаад үхчихвэл охин минь яана даа гэж бодлогоширч байв.

	Орой гэртээ ирэхэд нь Таютка уйлж, хамар нь хавдчихсан, нүднийх нь дор хөх няц болж, гар нь энд тэндгүй шалбархай, хувцас нь хүүрчихсэн байжээ. Айлын хүүхэд л шоглоо биз. Таютка аавдаа зарга мэдүүлсэнгүй.

	— Аав аа, намайг маргааш уурхай руу аваад яваарай гэж шууд гуйжээ.

	Ганя сэтгэл шимшрэн байвч: «Нээрээ ч аваад явах нь зөв ч юм уу даа. Би амьд гарахгүй бол охинд минь амьд явсны хэрэг юу билээ!» гэж боджээ.

	Ганя, охиныхоо хувцсыг сольж өмсгөөд, айлдаа очиж оройн хоол идэв. Таютка гэртээ ирмэгц вандан дээр хучиж хэвтээд:

	— Аав аа, маргааш өглөө намайг дуудахаа битгий мартаарай! Би хамт явна шүү гэж хэлээд, унтаж орхив.

	Аав нь унтсангүй, үүр цайтал туулж өнгөрүүлсэн амьдралаа эргэцүүлэн сууж сууж:

	— Аваад явъя! Үхдэг цаг ирсэн бол хамт л үхье гэж санаа шийджээ.

	Өглөө Таюткаг сэрээж, урьдын адил бүстэй хүүхэд шиг хувцаслаж, жаал зугаа юм идэж уусан болоод уурхай руу явжээ.

	Таньдаг өвгөн ах нар нь огт таньдаггүй хүн шиг өөдөөс нь харахад үзээгүй юм шиг харцаа буруулан, Натал Гаврилыч гэж дуудах ч хүнгүй, бүгд л уурлачихсан мэт хачин өөр болсныг Таютка мэджээ.

	— Гаврило чи хүүхдээ дагуулж ирдэг нь ч юу вэ? Юу болохыг яаж мэдэх вэ гэж нэг уурхайчин үглэв.

	Дараа нь ганц бие хархүү Ганягийн дэргэд ирж газар ширтэн духайж зогсоод:

	— Гаврило ах аа, хоёулаа солио хийе. Та хүүхэдтэйгээ миний ажлыг хий. Би таны оронд очъё гэж намуухан дуугаар өгүүлэв.

	Энэ үгийг сонсоод ажилчид,

	— Юу гэсэн үг вэ! Шодох хэрэгтэй юм! Алив нөгөө Адгууг дууд. Нэгэнт ийм хэрэг гарсан бол биднийг шодоод мөргөцөгт оруулаг гэж шуугилдлаа.

	Гэвч Адгуу Ераско ирсэнгүй. Харин зарлага илгээж, намайг хүлээсний хэрэггүй ажилдаа орцгоо гэж хэлүүлжээ. Бас л өвчин хүрч, орноосоо өндийж чадахгүй байгаа бололтой.

	Адгууг ирээгүй ч гэсэн ажилчид шодох гэсэн боловч нэг өвгөн хөндлөнгөөс оролцжээ. Тэр өвгөн олонд сайн нэртэй, ажилчид түүнийг хал үзэж, хашир суусан хүн гэж гуайлж хүндэлдэг ажээ. Намхан тагдгар нуруутай болохоор нь тоглоом наадам болгож, Полукарпыч гуай гэж нэрлэнэ.

	— Байзнаарай, та минь, байзнаарай! Дэмий ингэж уур унтуу болоод яах вэ дээ! Ганя, биднээс ч илүү ухаалаг юм бодсон юм бил үү, яаж мэдэх вэ. Уулын эзэгтэй нялх хүүхэдтэй хүнийг лав өршөөх вий. Бас ч өрөвчхөн сэтгэлтэй шүү. Санаа зовох хэрэггүй! Охиныг ч гэртээ урьж юу магад вэ. Та нар миний үгийг санаарай гэж хүмүүсийн бодлыг өөр тийш эргүүллээ.

	Ингэж яриад Полукарпыч хүмүүсийн ичиж зовох сэтгэлийг бөхөөжээ. «Надгүйгээр болговол улам л сайн биз» гэж хүн бүр бодоод ажилдаа явав.

	Ажилчид юунаас болж маргасныг Таютка ойлгоогүй боловч уулын эзэгтэй гэж ярьсныг анзаарч авчээ. Гагцхүү уурхайд урьдынхаас өөр болсныг охин гайхах ажээ. Урьд нь эргэн тойрон гал гялалзаж, энд тэндгүй уурхайчид харагдаад Таютка үргэлж хүмүүсийн дэргэд байдаг байжээ. Хүдэр ухах нь ухаж, хүрзээр ачих нь ачиж, тэргээр зөөх нь зөөж байдаг байлаа. Гэтэл энэ өдөр ажилчид ийшээ тийшээ тарж орхиод Таютка аавтайгаа хоёулхан хүнгүй газраар алхаж явлаа.

	— Би өнөөдөр та нарын тэнд ажил хийнэ. Та хоёрыг ажил дээр чинь хүргэж өгье гэж яриад Полукарпыч л дагаж явлаа.

	Хэдүүлхэн явахад Таютка уйдахдаа:

	— Аав аа, бид одоо хаашаа явж байгаа юм бэ? Уулын эзэгтэйнд зочилж очих юм уу? гэж асуужээ.

	Гаврило, санаа алдаад:

	— Яадаг юм бол доо. Олоод очиж ч мэднэ гэв.

	— Эзэгтэйн гэр нь одоо хол уу? гэж охиноо дахин асуухад, Гаврило юу гэж хариу хэлэхээ мэдэхгүй явахад, Полукарпыч:

	— Бид л олж хардаггүй болохоос эзэгтэйн гэрийн хаалга үүд энэ ууланд энд тэндгүй л бий дээ гэв.

	— Уулын эзэгтэй ууртай юу? гэж Таютка асуув. Ногоон платье өмссөн, тас хар үстэй, нэг гартаа жижигхэн ёотуу нөгөө гартаа цэцэг барьж явдаг тийм л нэг хүүхэн бий дээ гэж Полукарпыч, уулын эзэгтэйн тухай ойрын төрөл садных нь хүн шиг ярьж эхлэв. Барьсан цэцэг нь хормой давирхай шатааснаас дутуугүй гэрэлтэй, огт утаа гардаггүй юм. Санаанд таарсан хүнд тэр цэцгээ өгөхөд нь эзэгтэйн гарт дахиад л тийм цэцэг буй болдог юм гэж ярилаа.

	Таютка өвгөний ярихыг ихэд сонирхож:

	— Би тийм цэцэгтэй болох юм сан! гэв.

	— Тийм цэцэгтэй болохыг хэн байг гэхэв? Чамайг л айж уйлахгүй бол эзэгтэй тэр цэцгээ өгөх байлгүй. Эзэгтэйд ямар байхгүй юм биш гэжээ.

	Ийнхүү Полукарпыч өвгөн Таюткаг үнэмшүүлжээ. Таютка уулын эзэгтэйг бушуухан олж цэцгээс нь авах юм сан гэж бодохдоо:

	— Өвгөн ах аа, би юу ч болж байсан айж уйлахгүй гэж өвгөнд амлаж хэлэв.

	Тэд ийнхүү ярилцан явсаар хөндлөвч хийсэн мөргөцөгт хүрч ирэв. Үнэндээ ч сайн бэхэлгээ хийж, овоо их давирхай бэлдсэн байжээ. Ганя, өвгөнтэй хамт давирхай ноцоох ажилдаа оржээ. Зөвхөн уурхайн дэнгээр гэрэлтүүлж базаахгүй учир гал түлж гэрэл гэгээ гаргах хэрэгтэй. Ийм газар гал түлэхдээ бодолтой байхгүй бол бас болохгүй.

	Ийнхүү тэр хоёрыг гал түлэх газар эрж олоод гал ноцоож байх зуур Таютка, уулын эзэгтэйн гэрийг олж очих үүд хаалга хайж эргэн тойрныг ажиглан харж зогсов.

	Хүүхдийн нүд хурц хойно Таютка гараа хүрэхүйц газарт жижигхэн дугуй хүнхэрт нэг юм гялалзаж байхыг олоод харчихжээ. Харангуут дэргэд нь очиж хүнхрийг ажиглаад юу ч үзэгдэхгүй болохоор хуруугаараа тэмтэрч үзсэнд гөлгөр бөгөөд зах нь цонхны хуучин шаваас мэт ховхорч унаж байжээ. Таютка тэр хүнхрийг томсгохоор маажиж малтаад халуун усны байшингийн цонхны хэртэй газар цэвэрлэснээ

	— Аав аа, өвгөн ах аа, том жаал намайг самардах гээд байна гэж учир зүггүй чанга уйлав.

	Гаврило, өвгөн хоёул гүйж хүрвэл чулуунд шигтгэж хийсэн юм шиг толь харагдав. Тэр толь хүнийг танигдахгүй болтол томруулах тул тэр хоёр анхандаа айж, сүүлд нь учрыг олжээ.

	— Манай Натал Гаврилыч өөрийгөө таньсангүй! Тэр том өвгөнөөс миний айхгүй байхыг харав уу. Би түүгээр санаандаа орсон бүгдийг хийлгэе. Намайг хамраа чангаавал тэр бас чангаана, сахлаа шувтарвал тэр бас л шувтарна даа. Намайг хэлээ гаргахад тэр бас л дуурайж, том ам ангайж, гуалин шиг бүдүүн хэл гаргаж байхыг нь хараач! гэж Полукарпыч Таюткаг доогложээ.

	Таютка энэ бүгдийг өвгөний мөрөн дээгүүр харахад хэмжээгээр том болохоос өвгөн яг мөн ажээ. Өвгөний ингэж даажигнаж байх Таюткад зугаатай байлаа. Сүүлд нь охин, өвгөний өмнө гарч өөрөө бас элдэвлэж үзлээ.

	Төдхөн түүнд хөлөө хармаар санагдаж, толио доошлуулахаар доод ирмэгийг нь ухаж эхэлжээ. Охины гарын аяар хүдэр нурж, жижигхэн чулуу хөлийн нь дэргэд овойж байхыг Гаврило, Полукарпыч хоёр үзээд нурах нь гэж айжээ. Ганя, охиноо шүүрэн авч хол очоод:

	— Энд сууж бай. Бид хоёр цэвэрлээд дуудъя. Дуудахаас өмнө хэсэж явж болохгүй! Дуудаагүй байхад босож хэсвэл би уурлана шүү! гэв.

	Толины өмнө тоглуулсангүй гэж Таютка жаалхан гомдолтой байх ажээ. Хацраа цулцайлган өмөлзөж байвч уйлалгүй тэсжээ. Ажил хийж байгаа хүнд саад хийж болдоггүй гэдгийг мэдэх ажээ. Омог нь хөдөлж суусаар уйдахдаа гартаа дайралдсан чулууг авч үзэв. Ар тал нь хүдэр, эргүүлээд харвал аяга шиг хүнхэр, алгын чинээ сонин чулуу гарт нь баригджээ. Гөлгөр гялалзсан өнгөтэй, ирмэг дээгүүр нь навч наасан юм шиг байв. Тэр хүнхэр чулуун дотроос нэг том жаал Таюткийн өөдөөс харж байх нь бүр ч зугаатай ажээ. Таютка тэр чулуугаар тоглож суулаа.

	Тэр үеэр аав нь Полукарпыч хоёул мөргөцгийг нурааж цэвэрлэж дуусгахыг яарав. Анхлан сэрэмжилж байснаа сүүлдээ түргэлсэнд ажил нь ч явцтай байв. Гөлгөр газраас доош ёотуудахад жижигхэн чулуу нурж байлаа. Харин дээд тал нь өндөр, ухахад хэцүү... том том чулуу нурах вий гэж аймаар байжээ. Охиноо мөргөцөгт ойртуулахгүй харж бай гэж Ганяг холхон зогсоогоод, өвгөн өөрөө тайрдас модон дээр гарч, сул гараар дээд талыг нурааж цэвэрлэв. Хэлтийлгэж тавьсан том цар мэт хүнхэр гарч хөвөөгөөр нь эргэн тойрон хээ угалз тодров. Тэр хүнхрийг ёотуугаар цохиход хэлтэрхий ч эмтэрч унахгүй бөх ажээ.

	Тэр хүнхрийн нурах эсэхийг туршиж, өвгөн ёотуугаар цохилж үзэв. Эхлээд доод хөвөөг нь болгоомжтой цохиж үзээд, сүүлд нь хар хүчээрээ далайж байгаад

	— Тэр өвгөнийг өөдөөс далайхгүй болтол хамар самалдгийг нь цөм цохьё доо би! гэж хэлээд байлгаж гарав.

	Хэчнээн ч хүчтэй цохисон цутгамал зэс шиг дүн дан дуугараад өчүүхэн ч хэлтэрч унахгүй байхаар одоо яасан ч нурахгүй гэж тэр хоёр итгэв. Ганя, охиноо авчрахаар гүйв. Таютка ирж үзээд:

	— Надад бас ийм чулуу бий! гэж хэлээд олсон чулуугаа үзүүлэв.

	Жижигхэн л болохоос хүнхэр, хөвөө нь ив ижилхэн хээтэй ажээ.

	— Таютка уулын эзэгтэй үүнийг чамд зугаа хий гэж өгчээ. Аз жаргал ерөөж өгсөн ч байж магадгүй юм гэж өвгөнийг хэлэхэд Таютка:

	— Үгүй, би өөрөө олсон юм гэв.

	— Ямар ч байж болно доо гэж Гаврило эргэлзсэн байдалтай хэлэв.

	Хэдүүлээ жаалхан маргаж суугаад, Таюткийн сууж байсан хавийн чулууг үзээд төстэй чулуу олсонгүй.

	— Ямар чулуу болохыг мэдэв үү! Ийм чулууг амьд насандаа дахиж олохгүй шүү! Таютка чи энэ чулуугаа хэнд ч үзүүлэлгүй хадгалж яв. Дарга нар харвал булаагаад авчихна шүү гэж өвгөн хэлсэнд

	— Би өгөхгүй, хэнд ч өгөхгүй! гэж Таютка хашхиран хэлээд энэ л баттай гэсэн мэт чулуугаа өвөртлөөд турьхан гараараа дарж зогсов.

	— Ганя, эсэн мэнд гарч гэнэ. Полукарпыч хоёул өдий төдий хүдэр гаргаж, бас хөвөөгөөрөө хээ угалзтай, сэвгүй бүтэн толь олж гэнэ гэсэн яриа орой тийшээ уурхай даяар таржээ.

	Хүн бүр л үзэх сэн гэж сонирхох бөгөөд ажил дуусаж дээш гарах дохио өгмөгц ажилчид үзэхээр гүйж иржээ. Гараар сийлж хийсэн мэт хээ угалз бүхий хүрээтэй толь яльгүй тонгойлгосон юм шиг харагдлаа. Тэр толь хавтгай биш гол руугаа хүнхэр, хөвөө гэж мэдэгдэхгүй төгсжээ. Ойртож очсон хүн эхлээд буцан туссанаа сүүлд нь инээд алдана. Тэр толинд хүн этгээд болж харагдах бөгөөд хамар нь өнцгөр эрэг шиг, сахал үс нь энд тэнд хаялсан түлээ мод шиг, харахад аймаар ч юм шиг, инээд ч хүрмээр билээ. Мөргөцөгт пиг дүүрэн хүн цугларчээ. Энэ ч инээдэм биш нэг л учиртай гэж өвгөчүүл хэлэлцэнэ. Залуучууд нэг л инээж хөхөрвөл болихоо мэдэх улс биш, бие биеэрээ тоглоом тохуу хийж, шуугьж хоцров. Нэг хүн Таюткаг толины дэргэд хөтөлж ирээд:

	— Тэр том хүү энэ толийг олсон юм гэж хашхирав.

	— Аргагүй энэ хүү олсон юм! Таютка байгаагүй бол бид өдийд энд ингэж инээж баясаж байхгүй сэн билээ. Энэ, Таюткийн толь юм шүү! гэж бусад нь хэлэв.

	Таютка үг ч дуугарахгүй, өвөртөө байгаа жижиг толийг бяцхан гараараа дарж зогслоо.

	Адгуу Ераско ийм тохиолдол болсныг дуулаад, өвчин нь эдгэрч уурхайд орж, Ганягийн цэвэрлэсэн мөргөцөгт ирэв. Очиж явахдаа бие муу гэж санаанд нь байсан боловч олон хүн цуглараад огт айхгүй байхыг хараад хар хурдаараа гүйн ирж:

	— Хүүхдүүд ээ, бушуулаарай, дээшээ гарцгаа! Та нарыг энд шөнө болтол хүлээх үү! Уурхайн ажил гэдэг чинь удаан хөдөлж болдоггүй юм. Мөргөцгөөс гөлгөр чулуу олдохыг үзээгүй биш дээ! гэж бахь байдаг зангаараа хашхирав.

	«Би зааварлаж байж ийм ховор сонин юм оллоо гэж даамалд мэдэгдэлгүй, захирагчид очиж хэлье. Тэгэхэд эзэн даамлыг бус харин намайг шагнана» гэж нохой зангаараа шал өөр юм бодож байжээ.

	Тэгээд захирагчийнд яарсаар гүйж очиход, уурхайн даамал хэдийнээ ирчихсэн:

	— Тэр шүү! Ерастушко эдгэчихжээ! Эзгүй байж, сонин ховор юм олсныг үзэж чадахгүй нь гэж би бодож байлаа хэмээн Ераског тохуурхан жуумалзаж суув.

	Чамд л хэлэх гэж гүйж ирлээ гэх маягтай үг хэлээд Адгуу Ераско хулгаж зогсов.

	— Чиний хөл ч аргагүй мууджээ. Юм бүрийг л өөрөө харж хандах хэрэгтэй болох нь гэж даамал, Ераског даажигнав.

	Ераско гутраад зүгээр суултай биш дээ.

	«Эзний авгайд л захидал бичье. Тэгээд хэн нь дийлэхээ үзнэ дээ» гэж боджээ.

	Уурхайн харгалзагч би хэчнээн зүтгэж, ховор сонин толь оллоо. Уулын эзэгтэйн толь байхаас зайлахгүй. Та ирж болгоож үзэхгүй юу? гэж бичжээ.

	Захирагч энэ тухай эзэнд бичнэ биз. Одоогийн эзэн мөнгө л их өг! гэж шаардахаас биш өөр юм нэг их сонирхдоггүй тул түүнд бичээд ч юу базаах вэ. Харин эхнэр нь харь холын орны хүн юм гэж бодоод Ераско заль гаргаж эзний авгайд бичихээр шийдсэн нь энэ байжээ.

	Эзэн баячуул харь орноор тэнүүчилж заншсан улс шүү дээ.

	«Бусад заводын эздээс би юугаараа дутах юм. Явж газар үзэж нүд тайлъя, өөрийгөө ч гайхуулъя» гэж Сысертийн эзэн боджээ.

	Тэгээд дулаан газрын тэнгис далайн эргээр зугаалж, мөнгөө үрж дуусах үеэр нутаг орондоо буцмаар санагджээ.

	Явах зам герман нутгаар дайрч өнгөрдөг бөгөөд тэр нутагт хүний мөнгө салгах их авьяастай хүмүүс учирчээ.

	Бэл бэнчин сайн боловч ухаан мулгуу нэгэн болохыг нь төвөггүй гадарлаад бас эхнэргүйг нь мэдмэгц тэд урхидах аргаа ч амархан олжээ. Нутгийн харчуулын голж орхисон хүүхнүүдээс тарган цатгалангаас нь шилж байж зааж өгөөд:

	— Аргагүй л эхнэргүй хүн аваад суудаг хүүхэн дээ. Ийм хүүхнийг нарт хорвоод эрээд олохгүй шүү. Дагуулаад нутагтаа очиход айлын чинь хүн нүд унагах л байх гэж тэнгэр тултал магтжээ.

	Эзэн маань үүнд үнэмшээд тэр герман хүүхэнтэй гэрлэжээ. Үзээгүй газар очиж амь зуух хэчнээн сайхан бэ гэж хурим хийхээсээ өмнө тэр хүүхний ярьдаг байсан нь их тааламжтай санагдсан ажээ. Хууль ёсоор ёсолж төрлөөд бичиг цаасан дээр гар хөлийнхөө үсэг зурснаас хойш залуу эхнэрийн яриа өөр болжээ.

	— Хайрт хонгор минь, би газрын мухарт очих дургүй байна. Дассан сурсан нутаг, чиний биед ч энд байх нь тустай гэж хэлэхэд эзэн уурлаж:

	— Юу гэсэн үг вэ? Чи хурим хийхээс өмнө яагаад өөрөөр ярьдаг бил ээ? Яасан ичиж зовдоггүй юм бэ? гэхэд, цаадах нь даажигнаж:

	— Манай заншлаар бэр болох хүн ичиж зовох ёсгүй. Ичиж зовсон хүн насан туршдаа нөхөрт гарахгүй мөн ч уйтгартай юм болно шүү гэжээ.

	Эзний шар буцалж, эхнэрээ элдэв хоёроор зэмлэвч, герман хүүхэн огт ажрах янзгүй:

	— Хуримаа хийхээс өмнө хэлэлцэж тохирох ёстой байж дээ. Одоо хэчнээн яриад тусгүй. Заавал нутагтаа байх хэрэгтэй юм бол чи ганцаараа л яв. Тэндээ л очиж амиа зуу, наашаа эргэж ирсний ч хэрэг байхгүй. Би чамайг нэг их санаж сүйд болохгүй. Харин мөнгө л цагт нь ирүүлж бай. Мөнгө ирүүлэхгүй бол шүүхэд заалдана шүү. Чи хууль ёсоор эхнэр хүүхдээ тэжээх ёстой. Чиний гарын үсэгтэй баталгаа бичиг надад бий шүү гэжээ.

	Яая гэх вэ? Амьтан хүн намайг шоолно гэж эзэн маань ганцаараа буцаж очихоосоо зовоод герман нутагт олон жил суухдаа заводынхоо бүх орлогыг германчуудын өр төлсөөр байгаад дуусжээ. Сүүлд нь тэгээд үрлэг зарлага ихтэй юм шиг санагдсан уу, эсвэл ямар нэг өөр шалтаг гарсан юм уу, герман хүүхнээ Сысертэд авчирч:

	— За чи энд ингээд сууж бай гэж хэлжээ.

	Цаадах нь уйдахдаа санасан бүгдээ хийж, зоргоороо загнадаг байжээ. Азов уулан дээр цамхагтай байшин харагдана. Тэр байшинг барихаас өмнө Азов уулан дээр сүм дуган ч гэмээр, тээрэм ч гэмээр учир нь олдохгүй юм байсан гэж ярьдаг. Тэр байшинг харь орны, тэр эхнэрийн үед босгожээ. Эзний тэр авгай байсхийгээд л бүлэг хүмүүсээ дагуулж тэр байшиндаа ирж хагас сар хэртэй морь унаж гунхалзаж зугаалдаг ажээ. Эзэн авгайн энэ зугаалга жирийн хүмүүст гай тарина. Хурга тугалыг нь хядаж, түүдэг гал асааж ойд түймэр тавина. Эздэд зугаа, харцад зовлон боллог байжээ. Эзний авгай ирээгүй жил бөөн аз дайрав гэлцдэг болжээ.

	Ераско, энэ бүгдийг юман чинээнд бодохгүй, гагцхүү өөрийн ашиг хонжоог алдахгүйг хичээдэг хүн, бичгээ бичээд эзний авгайд бие хүнээр хүргүүлжээ. Өөдгүй амьтны ингэж бодсон нь оножээ. Маргааш нь эзэн авгай бүлэг хүмүүсээ аваад долоо найман гурвалсан морьтой довтолгон ирж, юуны өмнө Ераског дуудуулж

	— Олсон толио үзүүл гэж шаардав.

	Захирагч, даамал, уурхайн бусад дарга нар ч цуглаж, бүсгүй хүн уурхайд орж болохгүй гэж хорьж ядав.

	— Би орно, заавал орно! гэж эзний авгай зүтгэв.

	Хажууд нь харь орны залуу эзэн гайхуулж зогсоно. Эзний авгай тэр хархүүг дүүгээ ч бололтой, саднаа ч бололтой хэлээд л үргэлж дэргэдээ авч явдаг байж.

	— Эзэн авгай бид хоёр харь орны уурхайд бишгүй орж үзсэн. Энэ чинь дэргэд нь юу ч биш! гэж чадан ядан оросоор хэлэхэд яаж ч чадсангүй, оруулахаас өөр аргагүй болжээ. Дарга нар нь бүгд айж сандчин байхад Ераско харин ч их баяртай, эзний авгайн өмнө хойно бөндгөнөн гүйж, хоёр дэн барьсаар уурхайн мөргөцөгт дагуулж ирэв. Эзний авгай толийг үзээд, залуу эзэнтэйгээ хоёул хөхрөлдөж, хөхрөлдөж:

	— Чи энэ толийг эвдэлгүй аваад уулан дээрх байшинд тавьж өг гэж Ераскод хэлжээ.

	— Авч болохгүй гэж Ераско хэчнээн учирлавч эзэн авгай,

	— Би энэ уулын эзэн учраас энэ толийг дэргэдээ байлгах гэж байна! гэж санаснаараа зүтгэв.

	Дөнгөж ингэж хэлж дуустал толь хүдрээр тургиж, эзэн авгай орь дуу тавин ухаан алдаж унав.

	Үймээн шуугиан болж дарга нар эзний авгайг яаралтай дээш авч гарав. Ераско уурхайд ганцаараа үлджээ. Хүдрээр тургих үед газар унаж, бараг далд ортлоо булуулчихжээ. Амьд гаргаж авсан боловч хоёр хөл нь хугарч, дахиад хэзээ ч ажилчдыг яаруулж шавдуулахаа больсон билээ.

	Харь орны эзэн авгай амь мэнд гарсан боловч гагцхүү тэр цагаас хойш ухаан муугаар барахгүй хоол идэхдээ халбагаа чих рүүгээ барьдаг, юу ч заасан нэмэргүй, яах ч аргагүй тэнэг хүүхэд гаргадаг болсон юм.

	Бид бид гэж сайрхсан хархүүгийнх нь хамрын үзүүр хутгаар огтолсон мэт алга болжээ. Яагаа ч үгүй байж, бид бид гэж биеэ тоож битгий сагсуурч яв даа! гэсэн шиг хамрынх нь хоёр нүх онгойн харлаж байх ажээ.

	Уурхайн толь бут үсрээд алга болсон байн.

	Гэвч Таюткагийн олсон жижигхэн толь үлдсэн юм. Тэр толь охинд аз жаргал өгөөгүй боловч Таютка хүний зэрэгтэй аж төрж явсаар нэгэн насыг барсан билээ. Ач охиндоо тэр толийг өгсөн гэж ярьдаг юм. Одоо хүртэл тэр толийг бий гэх боловч чухам хэнд байгаа нь мэдэгддэггүй юм.
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“П. БАЖОВ : НОГООЛИН ХАЙРЦАГ” номын ОРШИЛ ҮГ

	ОРШИЛ БОЛГОХ НЬ

	Нүдний хараа үл гүйцэм өргөн уудам Орос нутгийн дундуур Уралын нуруу урагш хойшоо хөндөлцөн тогтсон байх бөгөөд энэ бол хөрсөн дороо алт мөнгө, элдэв зүйл эрдэнийн чулуу, зэс, чулуун нүүрс, гантиг, ногоолин бүхий цуунд гарсан, нэг үгээр хэлбэл Оросын хүнд аж үйлдвэр, оросын төмөрлөгийн үйлдвэрийн өлгий болсон газар билээ.

	Уралын уулын үйлдвэрийн уран дархны гэрт, ирээдүйд их зохиолч болох хувьтай Павел Петрович Бажов төржээ. Павел Петровичийн эцэг нь ч, өвөг эцэг нь ч, элэнц эцэг нь ч цөмөөрөө Сысертийн зэс хайлах үйлдвэрт үе дамжин ажилласаар ирсэн байжээ. Ийнхүү Павел Петрович Бажов бага насаа уулын үйлдвэрийн ажилчдын дунд өнгөрүүлж, настан буурлуудын яриа хөөрөөнөөс Уралын уулын ажилчдын зан заншил, ёс суртахуун, нөр их хөдөлмөр, нарийн ухаан, авьяас билгийн тухай ихийг мэдэж, уулынхны үлгэр домгийг бахдан сонссон нь «Ногоолин хайрцаг» хэмээх алдарт зохиолыг бүтээхэд хүргэжээ.

	«Ногоолин хайрцаг» бол Павел Петрович 1936 онд эхлээд 1950 оны шувтарга хүртэл буюу насныхаа эцсийг хүртэл туурвисан зохиол нь юм. Ард түмний бүтээлч хүчин шахагдашгүйг, орос хүмүүсийн ямар ч бэрхшээлийг даван туулдаг хатуу бат ёс суртахууныг уудлан үзүүлсэн энэ зохиол 1939 онд анх хэвлэгдээд 1950 оны сүүлч болтол шинэ шинэ үлгэр, домгоор баяжсаар ирсэн байна.

	Павел Петрович Бажов чухамхүү энэ номоороо алдаршиж, Төрийн шагнал хүртэн, 1944 онд Лениний одонгоор шагнуулжээ.

	«Ногоолин хайрцаг» гэдэг номын ач холбогдол гэвэл оросын ажилчин ангийн уудам сайхан сэтгэл, саруул ухаан, сэтгэлийн тэнхээ, амьдралын аливаа шалгалтыг давах хатан тэвчээрийг яруу тодорхойгоор үзүүлсэнд оршино. Бажовын өгүүлсэн үлгэрүүд нь ажилчин хүний сийрэг бодол, уран гар, юуг ч бүтээх чадвар, аяндаа уран бүтээл болон хувирдаг эгэл хөдөлмөрийг бахдан дуулжээ. «Ногоолин хайрцгийн» гол сэдэв нь уран чадвар, зол жаргал, хүний эрхэм чанар мөн.

	Манай уншигчид П. П. Бажовын эл бүтээлийг уншсанаараа Зөвлөлтийн утга зохиолын нэгэн шилдэг төлөөлөгчийн бүтээлтэй танилцаж, ард олны дунд ам дамжин уламжлагдсаар ирсэн үлгэр домог нь эрхбиш нэгийг өгүүлсэн утга учиртай байдгийг анхааран, түүхэн баримт сэлтийг түшиглэн давхар баяжуулбал гайхамшигтай сайхан зохиол бүтээл болдгийг мэдэж авахын зэрэгцээ газар орон, байгаль орчноо танин мэдэх, арвижуулан хамгаалах, зүй зохистой ашиглаж болдгийн үлгэр жишээг үзэх болно.

	 

	Г. АМАР

	 




	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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